
B1BLTOTECHE TiRTESTINE. A 
cura tli Stelio Crise. Trieste. Se- 
zione del Veneto Orientaile e della 
Venezia Giulia della Associazione 
Italiana per le Riblioteche 1939. 
131 +  (I II) str. 24-X 17. (Biblioteca 
di »Sollecitaizkmi«. 3.)

Tretji zvezek posebne knjižne 
zbirke izdaj Sollecitazioni, ki nosi 
gornji naslov, je uredil Stelio Cri­
se in prinaša il6 člankov, ki so jih 
prispevali uslužbenci ali vodje po­
sameznih tržaških knjižnic.

Članki si sledijo ;po abecednem 
•vrstnem redu piscev. Tako obrav­
navajo: Carlo Battisti, Univerzi­
tetna knjižnica v Trstu; Ezio Ber- 
nardoni, Knjižnica Pedagoškega 
centra pri Skrbstvu za šolstvo v 
Trstu; Giovanmi Bruggeri, Smisel 
javne knjižnice v neki skupnosti; 
Libero Cattaruzza, Knjižnica ško­
fijskega semenišča v Trstu; Doria- 
na de Pretiš, Knjižnica USIS v 
Trstu; Lino Dardolin, Perspektive 
ljudske (knjižnice v Trstu; Gina 
Liibutti, Mladinske knjižnice v se­
danjosti in prihodnosti; O dettebo- 
vi&clli, Koordinacija nakupa v tr­
žaških ikniiižnicah; Bruno Luciano 
Marini, iKnjižnica Jadranskega 
društva za prirodne vede; Vito Pel- 
legriini OFMCap, Naslajajoča tr­
žaška kapucinska knjižnica Anto- 
niana; Sauro Pcsante, Postrežba v 
moderni ljudski knjižnici; Claudio 
Poldrugo, Knjižnice na ladjah; Re­
nato Putigna; Služba branja v jav­
nih parikih; Aldo Tassini, Bibliote-



ca Civica — sedanje stanje in na­
črti za prihodnost; Fulvia Zorzi 
Giustiiniani, O nekaterih vezavah 
s podpisom Pierra Corneillea 
Schvyeja v grajski knjižnici na 
Miramaru; Stelio Crise, Za Držav­
no knjižnico v Trstu.

O zborniku s tako bogato vse­
bino bi bilo mogoče razpravljati 
obširno, vendar naj samo nekaj 
bežnih načelnih misli in pripomb 
posreduje vsaj osnovno predstavo 
o publikaciji.

Predvsem splošna ugotovitev: 
zbornik skuša podati bolj ali manj 
točno sliko knjižničarstva v Trstu. 
Poda tega namena docela ne izpol­
ni. Predvsem so nekateri članki le 
prekratki iza obravnavanje dolo­
čene snovi, zato smemo šteti po­
skus boilj za nekakšno osveščanje 
glede stanja glavnih knjižnih fon­
dov, v čemer nas še bolj potrjuje 
zadnji članek izpod peresa ured­
nika Stelia Crisea, v katerem po­
stavlja v ospredje in kot najbolj 
pereč problem — ustanovitev ozi­
roma potrebo po državni knjižni­
ci v Trstu. Zbrano gradivo je sa­
mo po sebi važno in bogato, le na­
slov preveč obeta. iSaj je izpušče­
nih kar 8 večjih in pomembnejših 
knjižnic (prim. Annuario delle 
Biblioteche italiane, 2. izd., vol. 2, 
Roma 1958, str. M 1— 3181), ki bi 
nam lepo zaokrožile podobo Trsta 
glede na knjižnice. Morda p a  bi 
bilo treba razumeti naslov tako, 
kot da gre le za italijanske knjiž­
nice v mestu. Morda. Toda temu 
oporeka članek, ki govori o knjiž­
nici USIiS (=  United Nations In­
formations Service). Tudi sami 
članki, predvsem tisti, ki govore o 
določenih knjižnicah, so različno 
zasnovani. Eni prinašajo precej 
stvarnih podatkov (število enot v 
fondih, nekatere med njimi nava­
jajo kar z naslovi — periodika! 
—, podatke o opremi, stavbah, u r­
nike poslovanja, letno statistiko 
bravcev, izposojenih del), drugi pa 
so bolj načelni in podobnega gra­
diva ne prinašajo. 'Silno redki so

podatki o letnem dotoku, o finanč­
nih možnostih, dotacijah itd.

Zanimivejši so tisti članki, ki 
govore o posebnih zvrsteh knjiž­
nic, ali pa obravnavajo poseb­
ne panoge. Tak je Bruggerijev, ki 
govori o merilih, primernih pri 
snovanju neke mestne ljudske 
knjižnice, oziroma na kakšna vpra­
šanja bi taka ustanova morala da­
jati odgovore in komu bi morala 
služiti. Podobne probleme, le da 
omejene na mladinsko literaturo 
danes in jutri, navaja Gina Libutti. 
Sauro Pesante govori o prostem pri­
stopu, o mladinskih oddelkih, o in­
formativni službi, o mreži knjižnic 
po terenu, o posebnih fondih (disko­
teke, kinoteke, diapozitivil). Posebej 
zanimiv je članek o »plavajočih« 
knjižnicah — to je o knjižnicah 
na ladjah. Slovenska strokovna lite­
ratura te zvrsti knjižnic ne pozna, 
potrebno pa bi bilo o priliki kuj o 
njej napisati, saj imamo take knjiž­
nice tildi pri nas, čeprav v skrajno 
majhnem številu; Hrvatje so glede 
tega bogatejši. Članek je zanimiv, 
ker daje avtor zanimive napotke pa 
tudi izsledke. Svojevrstne misli po­
sreduje Renato Putiigna o izposoji 
knjižnega gradiva v javnih par­
kih.

Med prav  dobre članke v zborni­
ku spadajo seveda Battistijev, ki 
obravnava tržaško univerzitetno 
knjižnico, Tassinijev o  trenutnem 
stanju in o bodočem razvoju mestne 
knjižnice, posebej pa še Crisejev, ki 
postavlja na solidne osnove zahtevo 
po državni knjižnici, kakršno ima 
Gorica in še marsikatero italijansko 
mesto.

Docela izven okvira zbornika pa 
je, sicer sam po sebi zanimiv, čla­
nek Fulvie Zorzi Giustiniani, v ka­
terem opisuje grajsko knjižnico na 
Mi rama ru.

Med knjižnicami, ki bi tudi zaslu­
žile obravnavo v zborniku, bi kaza­
lo omeniti: Slovensko narodno in 
študijsko knjižnico, knjižnico dveh 
mestnih muzejev, umetnostnozgodo­
vinskega in muzeja Risorgimenta



fok. 16.000 knjig!), knjižnico muzeja 
Revoltella in lepih umetnosti (2760), 
knjižnico mestnega gledališkega 
muzeja Carlo Schmidi (3200 iknjig), 
knjižnico državnega arhiva (okoli 
11.900 knjiig), mestnega prirodo­
slovnega1 muzeja (ok. <18.000 knjig). 
Dnlje ni najti opisov novo ustanov­
ljene francoske in ne nemške knjiž­
nice. Ti dve poslednji, kakor tudi 
slovenska študijska knjižnica, so 
sicer v dveh člankih omenjene, a le 
mimogrede z enim stavkom.

iK 1 jub vsem tem željam, ki jih 
uredniik morda niti mi imel namena 
izpolniti, pa predstavlja zbornik 
prav lep doprinos in je pravi do­
kument tržaškega knjižničarstva v 
določeni etapi njegovega razvoja.

Marijan Brecelj


